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AN EXPERIENCE AWAITS IN
OVER 1,000 LOUNGES WORLDWIDE.

With Gold status you can enjoy more lounges than any other alliance
and share the experience with a guest. Discover more benefits at
staralliance.com/recognition
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Clay Sun
President, EVA Air
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Welcome Aboard

Thank You for Choosing to Fly with EVA Air.

EUER  REMZEHRRHITRIE -

To celebrate EVA Air's 30th anniversary, the airline and Evergreen Line held
three concerts in Ho Chi Minh City and Hanoi in Vietnam as a way to show
gratitude to our business partners and other honored guests.

Beginning December 21, EVA Air will operate seven direct flights per week
from Taipei to Da Nang, replacing the current charter service on this route.
Together with existing services to Ho Chi Minh City and Hanoi, we will offer
42 weekly flights to Vietnam, providing smoother and more convenient
connections for passengers making trips between Southeast Asia and Europe
and the US.

In order to share the beauty of Taiwan with our passengers, we are working
with New Taipei City to launch various special offers and introduce hidden
attractions in the north of the island to overseas visitors.

Finally, as autumn arrives in the northern hemisphere, EVA Air has teamed
up with 3-Michelin-starred Kyoto chef Motokazu Nakamura, Tan-style cuisine
master chef Huang Ching-biao, and Yellow Lemon patisserie to offer a variety
of fall-inspired flavors.

REMEMBBRZIL > ERFHER - EMIUBCEFZER - FhIREEREH
M IRERREERTFENISGELE - BHEEHESFBH RIS
EAEVE) - @ BRIUEBRMEaI—IRE - B12821BEiSHABRERM
iR - BE7IIEM - FEECERIRVIAGHEM  STNME - EREESB42EIIZUR
HHE - BIRE DR R ERER TR E MRS ER -

M7 3 e EN SRS R RS » HFRETICHINSF » #HEE
BEER  KEBIRERS  FUERSEZE -

PBEZACEIRIMENR - REMZEEGERECKEM= EI%EPWT_EET - BFERE
BAES T,\“jE%D%EH%H_YeIIOW Lemonsg 5T AN ZHE5 » BIFEIMEAFR 9 —it
DDEH%—DXU*
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Beauty and Culturg
Nonstop flights start,

The world's No. 1 “Destination on the Rise.
Beautiful My Khe Beach, the spectacular Golden Bridge
the cultural treasures of historic Hoi An )

and authentic Vietnamese cuisine - all in a single £

destination. How could you noft fall in love?
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A digital version of enVoyage is available for viewing on the iPad.
JBIBEVA iPad App * A FNillenVoyage BB ¥ 756 °
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En voyage is French for “traveling.”
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| 3/ obal events

Festivals and other major events in cities around the globe

/ October

NUIT BLANCHE
HEZR

PARIS, FRANCE / B2 i£E

Held yearly, this nocturnal art trail
includes illuminated installations, concert
performances, and special nighttime
exhibitions.

BIZIK THECR ) EHZAHER S
FHRBZINEDESENARERINT - T
LENFRIREES -

MASSKARA FESTIVAL -
S
BACOLOD, PHILIPPINES / BRIZE - 3E2E

This month-long celebration includes a
masked parade, concerts, food festivals,
and street parties.

REI—ERYN 'EEEFE) BHE
EEARET 8RE EREEFEK
o

REEB_A(}T FESTIVAL -
IISETEN
SEATTLE, USA /FfEE - 25

Refract brings together more than 50 glass
art organizations and artists to host studio
tours, glassblowing demonstrations,
exhibitions, and parties.

MIBEMIET ) [EEBE50EIKIBEM
HMBFENE » ABNELIHEE - K
BET - BEERIRE -

enVoyage

quefaire.paris.fr/ nuitblanche

»

masskarafestival.ph

»

refractseattle.org

PHOTOGRAPHY: GETTY IMAGES / IMAGE DJ
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SUN MOON LAKE
INTERNATIONAL
FIREWORKS, MUSIC, AND
BIKE FESTIVAL -
HEEBEIRENZLESIE
REE

www.sunmoonlake.gov.tw/ activities/ musicfestival/

To celebrate the arrival of autumn, this
lakeside festival kicks off on October 4
with a series of events including weddings,
a marathon, organized bike rides, a tea
culture festival, and three concerts.

BE10R34HiE - HRBIER » RS
0~ BIIBEREE AIREZEIET
LEZTIEES S FHEBRZHA
BRI  ISRERVZE ©

»

©
05

NUIT BLANCHE TAIPEI -
=El=F =4t

nuitblanchetaipei.info

Festivals and other major events in Tatwan

Now in its fourth year, Taipei City’s own
version of Nuit Blanche features more
than 45 different nighttime performances
and 22 dusk-to-dawn art installations
curated in the space between Dazhi and
Neihu MRT stations.

EEZEFOFERNOILAEZR S
FL MEEEE) BERE - 103581
LFEXE - Bt ER2R22ERE RS
HME/DASISEL - BUTHRANIR - &2
BItEEm#ETI -

10/05

06

DANCING IN AUTUMN -
SHIETNK

dance.npac-ntch.org/ 2019/

Taking place at the National Theater,
Experimental Theater, and Cloud Gate
Theater, Dancing in Autumn presents
nine performances by internationally
renowned dancers and choreographers.

2019ZE K RIS BB ~ ERE
% EFIRIGES - BEMER - B8R
BE IR ~ BROOH - FIIZES - F B8
S8RE%  FElR BB 5B -5
BEHT ~ BoKR - HBREYR - ZRERK
SR > SIRERERIFR

enVoyage

PHOTOGRAPHY: SUN MOON LAKE NATIONAL SCENIC AREA ADMINISTRATION / NUIT BLANCHE TAIPEI / NATIONAL PERFORMING ARTS CENTER - NATIONAL THEATER & CONCERT HALL
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Houston

Get Ahead,
We'll Handle the Networking

The Top Choice for Cargo Services Between Asia and N. America

EVA Air Cargo’s extensive route network and frequent flights cover all your needs.
Rely on our fast, efficient and convenient services to deliver flawlessly every time.

EVAAIR Cargol

Visit www.brcargo.com for routes, reservations and tracking information.
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Designed by BIG architectural firm, the
18,000 sq.m Maison de I’"Economie
Créative et de la Culture en Aquitaine
(MECA) is a cultural hub for contemporary
art, film, and performance art in
Bordeaux, France. Situated between
the Garonne River and Saint-Jean train
station, the complex encapsulates the
FRAC contemporary art museum, ALCA
theater, literary and audiovisual art
museum, and OARA performance art
center. The outdoor space can be used to
hold concerts or exhibit art installations.

MECA
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CAMP
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Located in Gisselfeld Klosters forest, south
of Copenhagen, Camp Adventure climbing
park contains a rich diversity of walks
and climbs, earning it a place on Time
magazine’s World’s Greatest Places list.
The 45m Forest Tower is constructed from
all-natural materials and is ascended via
a 650m-long spiral ramp. The view from
the top offers a 360-degree view over the
breathtaking surroundings.

AERAZFARIBRAEGIsselfeld
Klosters ForesttJAYCamp Adventure’?
l HEESHENRSE » MEEFFEKT

EEFIMREIFETAIThe Treetop
Experlence » BIE (BT ER
2019 FE A ARRIERBEREZ— » BIS
EEANIBLARNGEDSE » EHEE
650 R RAVIRHEASERE - ATEEIRVE1E
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THE STATUE OF
LIBERTY MUSEUM

Y B 2t E YRR

libertyellisfoundation.org/statueoflibertymuseum

EVA AIR FLIES TAIPEI-NEW YORK DAILY
.

REMEGEIEELRERY

Designed by FXCollaborative, an
architecture firm in New York, in
collaboration with ESI Design studio, the
26,000 sq.ft Statue of Liberty Museum on
Liberty Island cost about US$100 million
to build. In its collection is the original
torch designed by French sculptor Frédéric
Auguste Bartholdi. The 3,600-pound torch
was damaged by the elements over the
years and subsequently replaced in the
1980s.

LB T EoRR « FEENIEZETH
BYBERZHZEYE - (IREREMA
108l > FE#RKIFXCollaborative BEEE#5
FTRZESI Design T{EE#/I115& ° &)

NESS

EEER1980FRNAMKEREEMER
BB HRTHERRCNIE - EHFEER
B ¥BZK Frédéric Auguste Bartholdis%st
KRR B EEIT6EME » BIEZNX
B [RNTHBESE - BRRRHEHE
B QiR E S H BB FE P AERIRD

&ifl
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Only at evaair.com can you plan your flight
and be ready to board!

( \ f \ f \ f \ [ \ D Available on the iPhone

App Store | ™ Google play

| 1ol | @ | 55| 6 |2

Seat Meal Pre Duty Free Special
\_ Selection / \_ Pre-order / \_ Checkin / \_Pre-order / \_ Offers )

evaair.com
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CELEBRATE HALLOWEEN WITH
THE TASTE OF HOT CHOCOLATE

Whittard, a British tea brand with a
century of history, has launched a range
of skull-themed powdered hot chocolate
products just in time for the Halloween
season. Sticky Toffee Pudding White Hot
Chocolate was inspired by the classic
British dessert. Peanut Butter Flavour
Hot Chocolate is another traditional taste
close to the hearts of children.

There’s also a three-piece gift set
comprising Raspberry Ripple, Peanut
Butter, and Blueberry Cheesecake — all

enVoyage

SEEIRVITF TR

www.whittard.co.uk

great choices for a warming drink on a
cold autumn evening.

RESEHMNIER > RERFFERE
Whittard 55 BIHE D B BRS AU B SRAVID R /]
BN - BELAE R A 7R B RRATK
e T EKEIDR I8 - REBEER
ERIMEERITT )] : MHARMER
¥~ WERIDHEE - EEtEaER3E
IRAEANEVEEINTE UM - tBEESEEN
ITENRFRY AN 8 -
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1. RadRunner Electric Utility Bike
BEBHTE
ﬁgft)’(i)cv_lﬁlr_/tlgtﬁlliglskgom/pruducts/radrunner-

Designed by Rad Power Bikes, electric

utility bike RadRunner is equipped with

custom tires by Kenda. The bike offers

a twist-grip throttle and four levels of

pedal assistance.

FHRad Power Bikes&Z 5t HY
RadRunner™EEHTE » KA
KendaBZRET AR » WLIERIRTN
IRER S  HE IR OAR D A
RIFRIRAYES R EEN R - BISHE
EHEEARI TR

2. Zenobia Coat Rack
AiETI g Ze

formaecollection.com/zenobio

Italian furniture brand Formae’s
Zenobia wireframe coat rack
features a geometric design inspired
by Invisible Cities, a book authored
by Italo Calvino.

EANKEREFormaeAER £
WiEEE T (BTARMNEH) RE
% » 55T [Zenobia) #EHIK
1822 , ZEBFE UM TZE R B A RE
FEEEANIE  LURIEIV L D)
FIEEE SHNSHE » BERZE/MITE
PR BOVREMERIEER -

3. Cosm Office Chair
PN AR 7N
hermanmiller.com/en_apc/products/seating/
office-chairs/cosm-chairs

Designed by Studio 7.5 in Berlin
for Herman Miller, Cosm is an
ergonomic, spine-friendly office
chair that provides balanced support
and ease of movement.

M Studio 7. 5RETTIFER
Herman Millers%5tHY CosmJ A
BT RN > B2 FFEEE
SEEAMT RSB - OiRIE
EREMNERHEEMMIE - FHE
BOEHESISRETESZEE
=T

enVoyage
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1. Ergonomic Mouse
ANBTEEHER

logitech.com/en-. us iroduct/mx vertical-
ergonomic-mouse?cri

Designed for dedicated computer
professionals, the Logitech MX
Vertical mouse is angled at 57° for
greater comfort and improved wrist
posture.

LogitechiEtE EEARHER EE B R
MX Vertical » 1E557EBRIZZET -
EREREUNEEFHEAT
I EREEBERE  BRFIEF
EARRENERREIE  BIEF
FRVElE -

2. LG Signature R? TV
N OLEDERETR

lg.com/global/lg-signature/oled-tv-r9

The LG Signature R9 is a 65-inch
OLED TV with flexible display that
can roll up and retract into its base.
It includes a 4.2-channel, 100-watt
sound bar audio system.

LG S|gnature RQERﬁE—Hﬁ =Fah
DNERHIBIFT S IIEERE S » B 6507
B %E@W&Eﬁ@ﬂmer
B - 1@3&%%%‘%531‘%%75&
10054 2B B E R - 12117 \LE
HIERI5EEES -

3. LSPX-S2 Glass Speaker
AR IR 2R

www.sony.net/design

The LSPX-S2 wireless glass speaker
by Sony features audio streaming via
LDAC over Bluetooth, one-touch NFC
technology, Spotify Connect, and an
LED display that mimics a candle.

£ E%Igﬁninfﬁifinlnf E’JSOﬂy
ﬁ‘f?f&’fr‘ﬁ E'%”—%%LSPX S2 » &
LDACEEZ ~ NFC » {FREET—§2
ﬁi%Jﬁ]Spotn‘y ConnectF &M : 1M
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HISTORY LESSONS

It didn’t take me long to notice that
no one was listening to our guide,
Leroy. A quick perusal around the bus
confirmed my suspicions: Half the bus
was dozing off, and the other half was
posting status updates about their
fabulous vacations.

The poor guy was standing up
at the front, rattling off important
dates and names in Bahamian history
and conversing, largely, with Jungle,
our jolly round-faced bus driver.
As we puttered by candy-colored
rows of homes on Bay Street and
made our way toward the statue
of Queen Victoria in Parliament
Square, | realized that | hadn’t been
listening, either. While | was people-
watching, I'd missed the entire first
half of Bahamian history. Here | was
in Nassau, and | couldn’t tell you a
single thing about the history of the
Bahamas.

It was in that moment that | decided

enVoyage
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to change my approach.

| chased Leroy down during our
afternoon free time and asked him to
elaborate on some of the points he’d
made later in the lecture (the part I'd



actually tuned into). He was delighted
— he loved talking politics and history,
he said, but most tourists just want
to come and get a tan. | did not
admit that | also wanted to get a tan.
Sitting on lounge chairs, we spent
the afternoon swapping stories about
how everyone’s favorite colonizer
made his first landing here in 1492,
how American prohibition created an
unprecedented boom in the Bahamian
economy in the 1930s, and how the
oldest bottle of drinkable wine ended
up, a few years ago, in a nearby
dungeon (which is now a luxury hotel,
in case you were wondering). As it
turns out, it’s pretty fun to hang out
with a walking encyclopedia.

There are other ways, of course, to

learn something about the history of the
place you’re visiting that doesn’t involve
chatting up a well-educated local. For
one, mobile apps. If you're on a trip to
the US, for instance, you can try using
the History channel’s interactive travel
app called “History Here,” which uses a
zoomable, map-based interface to mark
historic places of interest around your
GPS coordinates. A simple click on the
pins will tell you about the place and
why it’s important. | once used the app
while | walked around historic Boston
by myself in the wintertime, and it kept
me so entertained | almost didn’t feel
my toes freezing off. While that may
or may not be a good thing, I did learn
that 342 chests of British tea were
dumped into the harbor during the
Boston Tea Party protest, so at least
there’s that little factoid | can now
whip out at dinner parties.

| may never be a history buff, but
I can tell you that, with a little bit of
history, I'm a much better date — and a
much better traveler.
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Kristin Winet is an award-winning travel writer, blogger, and photographer. Her work has been featured both online and in print and covers culture, cuisine, accommodations,

and experiential travel. Check her out at www.kristinwinet.com.
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B «rowund he world

very travel guide company and
publisher, from Lonely Planet and Conde Nast Travele Geographic and Luxury Travel
Expert, has compiled a list of the greatest sunrise spots, ocations appear on every single list
— and there are good reasons why. From Angkor Wat to re are the ultimate destinations for
b’i‘éhippers, and nature lovers.
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CAMBOD'A e Angkor Wat

At over 400 acres, Angkor Wat is the largest temple complex in the world and the national
symbol of Cambodia, with no shortage of places to explore and steep yourself in 1,000
years of history. Originally dedicated to the Hindu god Vishnu, it was slowly transformed
into a Buddhist temple by the end of the 12th century and features incredible, classical
Khmer architecture throughout. Sunrise here is a major attraction, but there are a couple of
key places inside the complex that are particularly popular: from the main reflection ponds
in front of the temple, and from Angkor Hill, \M is high on the hill of the Phnom Bakheng
temple and slightly less busy than the ponds. The complex is open from 5am to 6pm every
day, and as it’s massive, plan to spend at least t days there — this will also give you time
to think about where you want to watch the su:t at your sunrise stakeout spot for a
couple of hours — the color of the sky will contii-nu ange until around 9am.
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JAPAN * Mount Fuji

They don’t call Japan the “land of the rising sun” without reason — but this hike is definitely
one for adventurous types. On average, it takes between five and seven hours to climb the
3,776m-high Mount Fuji, on one of four major trails around the mountain. Most people
start their climb around 7 or 8pm, and a Mount Fuji walking stick from one of the souvenir
shops at the starting points is a good purchase. Not only will it come in handy as you
ascend, but there are numerous huts and several stations along each path, where you can
have your stick “branded” as a memento. Of course, because this is an overnight hike and
the volcano is known for its dramatic weather changes, swinging rapidly from sunny and
warm to rainy and foggy in an instant, it’s essential to go prepared with warm, waterproof
clothing, lots of snacks, pocket warmers, and a headlamp, plus cash for the toilets along the
way. All of this, however, means that the reward — seeing the face of the mountain bathed
in vibrant, deep red — is unforgettable and very much worth it.

B

B4

BARESR BRI FSZERAN - MeRs TRBUEESERRE - B
BRAUEESEISEE EER3 776 ARME LI - 1VESE7ENE » ASBAS
120 C7eB T A - BB ESNESEBE =TSR » BRIR
Sl - BEERSTDABNNED /| ERELSHE - MISES—BBRITE »
BEENIMRSBRNRIERS - FBREGRBREINKY « AR - B
£\ EERLE CIBRMESNES - T8 B UNTEFEEenNs
AISFIERES » 18 BB ATER BB A KO RAT R -

EVA AIR FLIES TAIWAN-TOKYO 42 TIMES A WEEK o

- Fis
REMEGE/IHRERERT S =




Vl ETNAM e Halong Bay

Just two hours from Hanoi, Halong Bay is one of Vietnam’s most photographed destinations
thanks to its jagged limestone cliffs jutting out from the sea into the misty skies. It is a
UNESCO World Heritage Site and perhaps one of the most romantic places where you can
watch a sunrise from the water. Embark on a traditional Vietnamese wooden boat and
explore hidden coves with emerald waters that are off the beaten track, or opt for a two-
night cruise, where you can sip a hot cup of tea as you watch the sun creep up over the
water from your deck. Other activities on board include squid fishing, cooking classes, plus
docking at various islands so you can kayak, hike, and go swimming.
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ZERO-WASTE
DINING IN LONDON

5 Restaurants at the forefront of the city’s growing low- and zero-
waste movement

BREEINEREEREH

BY DELLE CHAN

ancy a slice of bread pudding baked from yesterday’s loaves? Or how about some soup made from potato
peel? In London, you can enjoy these dishes and more. Restaurants all across the capital are increasingly
rethinking how and where they source their food from — and many of them are looking to offcuts and leftovers
for inspiration.

According to the Waste & Resources Action Programme (WRAP), restaurants in the UK produce a
whopping 915,400 tons of food waste per year. It's certainly a troubling statistic — and one that has galvanized
London’s chefs into action. From embracing leftovers to upcycling furniture, here are five restaurants bringing
us one step closer to a circular economy.
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- Native -

As its name suggests, Native champions
a “wild food” ethos, with ingredients
foraged from fields, forests, and coasts
all across the UK. But it also takes
sustainability one step further by reducing
food waste where possible. “We always
use as much of any ingredient as we can,”
shares co-founder Ivan Tisdall-Downes.
For instance, chicken livers and offcuts
from old spuds — two ingredients usually
consigned to the bin — are used in a dish
of fermented potato waffle, chicken liver
parfait, and pickled apple. Other assorted
leftovers go into the canapés on the Chefs’
Wasting Snacks menu, which changes
regularly. “Not only are these dishes zero-
waste, they also give our chefs the chance
to be creative with ingredients,” says
Tisdall-Downes. “At the end of the day, we
want to use what the land gives us, and
not put a strain on the food chain.”

= eatnative.co.uk

- Rovi -
Sustainability is at the forefront of Rovi,
the latest restaurant from celeb chef
Yotam Ottolenghi. Offcuts feature in
many of its dishes; for instance, the
celeriac shawarma is served with bkeila
(a paste derived from the stalks of herbs
like coriander and parsley), while the
grilled halibut comes with a lime pickle
that’s made from leftover citrus peel and
zest. The kitchen is even in the midst
of installing ORCA, a food recycling unit
that breaks down food waste into liquid,
which can then be safely discharged
into the municipal sewage system.
“Consumers care more and more about
being sustainable,” says head chef Neil
Campbell. “They’re actively looking for
businesses that are trying to reduce
waste... and that’s the way the world
needs to move forward.”

= ottolenghi.co.uk/rovi
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- Spring -

Last year, chef Skye Gingell pledged to
make Spring entirely plastic-free by the
end of 2019. And the restaurant is well on
track to meet this target, having already
swapped traditional kitchen wares like
cling film for beeswax wrapping and
plastic ice cream tubs for ceramic ones.
But that’s not all: Spring also offers a pre-
theater Scratch menu, with daily changing
dishes made from leftovers the kitchen
has to hand — from potato skins to pasta
trimmings. “Reducing our waste has
proven to be a great economic decision.
We use nearly all the food we buy, and
no longer spend money on disposables,”
says Gingell. “But being low-waste doesn’t
only help us cut down on expenses. It also
allows us to make a positive difference
in regard to global food waste and
sustainability.”

= springrestaurant.co.uk
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-Cub-

At this high-profile restaurant — a
collaboration between award-winning
bartender Ryan Chetiyawardana (of
Dandelyan fame) and zero-waste pioneer
Doug McMaster — table tops are made
from recycled yogurt pots, while lamps
are fashioned from paper mulch. This
sustainability focus extends to the
seasonal menu: “We’ll pick an ingredient
and decide how we want to represent it.
We then make sure we’re being creative
with the waste it creates,” explains
Chetiyawardana. Take, for example, a
cocktail infused with wild rooibos: here,
the tea leaves are used several times
before being fermented into components
for other dishes. “We’re trying to push the
conversation around sustainability,” says
Chetiyawardana. “We want to show that
it doesn’t need to come at the expense of
deliciousness, luxury, or good times.”

= lyancub.com




PHOTOGRAPHY: AMBER ROWLANDS / CUB / SLIO

Cub

EXREZEEREREDandelyan
BENERZFHEENRy an
ChetiyawardanafZ R B 5%
Doug McMasterfISEmER - Cub
NEREEEREUWERIETTSMm
Y - &SR FHEAY - SEEK
ERRENFEREFAEIEZESIR
FY3ES » Chetiyawardanai®in :

[BMERIE-ERMIREEZY
2R > AERMSEERE DY
REMWEERYERERR - 1 M
FHREFRAERNHERERA
RESEBHNX » ALK BEE
RIE BEREMEENEN -
Chetiyawardanai2®l : T {fIEZE
BEXEEE  RAOBZSERER
KEBRT—TEEBHE=R  BE
BES G

- Silo -

Silo was the UK’s first ever zero-waste
restaurant when it launched in the resort
town of Brighton in 2014. Five years
later, it’s making the move to the capital
— it’s set to reopen its doors in the east
London neighborhood of Hackney Wick.
But despite its brand-new location, its
philosophy hasn’t changed. “We will still
compost our food waste and upcycle glass
to create things such as plates and tiles
[for use in the restaurant]. Plus, we will
continue to have all our food delivered
in reusable vessels,” shares chef Doug
McMaster (yes, the man also behind Cub).
“Humans have a responsibility to deal
with waste, as it’s only us who’s creating
it. | think people are becoming more
aware of how crucial it is to reduce waste,
and | have every hope that the restaurant
industry will get on board.”

= silolondon.com
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destination focus

MATSUYAMA

Where Divine Palanquins Collide

R 588 A4 L

BERERRHA

BY WAYNE HUANG (E4NE)

atsuyama is the capital and largest city of Ehime Prefecture, located on the island of Shikoku in
Japan. It is home to Japan’s oldest hot spring, D6go Onsen, which is famous today for having
inspired Yubaba’s bathhouse in Spirited Away. Matsuyama also hosts a traditional festival
celebrating the autumn harvest each year. The Matsuyama Autumn Festival is a riveting occasion
that features the j,ostlirgi)f the local shrines’ divine palanquins.
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- A Striking Clash of Shrines -

The Matsuyama Dogo Autumn Festival
is Ehime Prefecture’s largest annual
celebration. Each year in early October,
after the autumn harvest, eight nearby
towns bring their local Shinto shrine’s
mikoshi (divine palanquin) to greet the
gods at Isaniwa Shrine. It is said that due
to the frequent collisions that occurred on
the narrow path of the 135 steep stone
steps leading to the shrine, the celebration
evolved into a kenka-matsuri (fighting
festival). Widely known today as the
Matsuyama Mikoshi Matsuri, it is a tradition
that stretches back more than 400 years.

On the day of the festival, people
arrive as early as 6:00am at Isaniwa Shrine,
where the mikoshi are gathered. Teams of
mikoshi protectors shoulder their towns’
shrines, bearing the 600-700kg load.

The eight towns are split into two
sides for a total of eight bouts. Once the
two sides face off, they start shouting a
chant, “motekoi, motekoi,” to provoke
their opponents. They crash into each
other and then retreat, but neither side
walks away in victory or defeat. The
Matsuyama Mikoshi Matsuri always ends
in peace.
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- Dogo Onsen’s New Main Building -

Another Ehime attraction is Dogo Onsen.
The hot spring skyrocketed in popularity
after Hayao Miyazaki’s animated film
Spirited Away used its honkan (main
building) as a reference.

While the Dogo Onsen Honkan began
a six-year conservation and repair project
in January of this year, the bathhouse
remains partially open to a limited
number of visitors each day. In light of the
prolonged renovation process, the Dogo
Onsen Annex Asuka-no-Yu was opened
in December 2017. Despite its recent
construction, the bathhouse replicates
an Asuka-period style of architecture,
while recreating everything down to the
honkan’s Yushinden: the bathing room
exclusively reserved for the imperial
family.

- Cycling Along the Setouchi Inland Sea -

The Shimanami Kaido (Island-Wave-
Sea Route) is an expressway that links
Shikoku to Japan’s main island of Honshu,
featuring seven bridges that span six
islands in Imabari, Ehime. From Hiroshima
Prefecture to Imabari, this road and bridge
network spans nearly 70km, with a 64km
cycleway fully separated from the main
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EVA AIR FLIES TAIPEI-MATSUYAMA TWICE A WEEK
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thoroughfare. Shimanami Kaido has been
ranked by CNN Travel as one of the seven
best bike routes in the world, and the
island-wave-sea scenery along the way is
gorgeous.

If you don’t have your own bicycle,
you can find one at Shimanami Kaido’s
many cycling terminals, which offer
daily rentals for a fee and deposit. There
is also the Setouchi Shimanami-Kaido
International Cycling Event: Cycling
Shimanami, which opens up cycling
courses on the main road every other
year. Since it was first held in October
2014, this biannual event has attracted
thousands of cyclists, a tenth of whom
travel to the non-competitive event from
overseas. The largest group from abroad,

of course, are cyclists who hail from
Taiwan, as Taiwanese travel agencies and
cycling teams are perennial participants in
the event.
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About the Artist —

Leonardo da Vinci, A deluge, ¢.1517-1518. Royal Collection Trust

o T,

Attributed to Francesco Melzi, A por-
trait of Leonardo, ¢.1515-1518. Royal
Collection Trust

Leonardo di ser Piero da
Vinci (1452-1519) is known
as one of the three Italian
Renaissance masters. An
early scientist, he achieved
extraordinary feats in 36 fields
and came to epitomize the
spirit of “Renaissance Man.”
THRRKZ - EXA (1452-
1519) BXBEE =2 —
HEFI6IEA BEMTEEZ
T TENRER « FRERFIZA0KE
ii# 2tk ks CEEEEFHIA
SCHETRAIRER ©

LEONARDO DA VINC

g : . & (2 [ T
The Renaissance Man’s Quincentennial XBEEER

EXASEEFRKR

BY VINCE LU (BEREIS)
PHOTOS / ROYAL COLLECTION

¥4 - N

Leonardo da Vinci, A map of the Valdichiana, ¢.1503-1506. Royal Collection Trust Leonardo da Vinci, Study in silverpoint for the design),
¢.1490. Royal Collection Trust

40 | enVoyage

.



TH ANNIVERSARY

Leonardo da Vinci, The head of Leda, c.1505-1508. Royal Collection Trust
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eonardo di ser Piero da Vinci (1452-1519), born in the village
of Vinci in what is modern-day Tuscany, is remembered
as one of the forefathers of modern science and a genius
painter. His detailed drawings — literally centuries ahead

To mark the quincentennial of his death,
“Leonardo Da Vinci: A Life in Drawing”
presents a special selection of his works
from the UK’s Royal Collection.

Leonardo moved to Florence in his
teens, when he became an apprentice
of Andrea del Verrocchio. An autodidact,
Leonardo studied painting and sculpture,
and at Verrocchio’s studio, his encounters
with woodworking, chemistry, metalwork,
and leatherwork would pave the
foundation for his wide interests later
in life. By the age of 19, he had already
laid the groundwork for his own career
as a painter. Not only was Leonardo a
technically adept painter and sculptor, he
was also an accomplished architect.

The art of Leonardo and his
contemporaries, such as Michelangelo,
Titian, and Raphael, influenced
generations to come. Living in such a
flourishing era for culture and the arts,
what set Leonardo apart was his creative
thinking. In a letter written to Ludovico
Sforza, he listed 36 of his talents, of which
only six involved the arts. The rest were all
scientific and technical abilities. The depth
of Leonardo’s research in mechanics and
other scientific areas, however, would not
be publicized until after the turn of the
20th century.

- The Coveted Drawings of Leonardo the
Inventor -

By the late 1480s, Leonardo had become
increasingly convinced of science’s role as
the cornerstone of painting. He drew the
Vitruvian Man in 1487, a work that depicts
the ideal proportions of the human
body — today a household image. As a
scholar, Leonardo showed a near-fanatical
enthusiasm for solving the mysteries of
nature. He began researching human and

of their time — presaged the invention of the helicopter, the
parachute, and various military weapons.
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Leonardo da Vinci, The head of a youth, ¢.1510. Royal Collection Trust

animal anatomy in 1489 in an effort to
advance his painting skills.

After his death, he left behind a
wealth of drawings, which were then
compiled into manuscripts by his
assistants. While sections have been
dispersed over the years, most of the
manuscripts remain today in the library
of the Institut de France. When one of
the privately held manuscripts was put
up for auction in 1994, it was sold for
USS$30.8 million to Microsoft co-founder
Bill Gates — undoubtedly as a tribute to
the scientific geniuses who, five centuries
before, pondered so deeply over the
unknown.

Starting February 1 this year, 144
drawings from the UK’s Royal Collection
were shown in 12 cities across the UK
— including Manchester, Glasgow,
Birmingham, Liverpool, and Leeds — each
location displaying 12 sheets. Including an
additional 56 drawings, over 200 works
in total are being showcased in London
at the Queen’s Gallery, Buckingham
Palace, until October 13. The exhibition
continues in Edinburgh at the Queen’s
Gallery, Palace of Holyroodhouse, from
November 22 until March 15 of next
year. Musée du Louvre in Paris will also
host a retrospective of Leonardo’s work
in October, featuring drawings and
documents from its prized collection, as
well as some of the Renaissance master’s
rare paintings. While reflecting on the
entirety of Leonardo’s creative career, the
show will focus on the results of the past
decade of research into these paintings, as
new technologies have opened doors for
restoration work and further exploratory
research.

Leonardo da Vinci, Mortars firing into a for-
tress, ¢.1503-1504. Royal Collection Trust
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ART TRIP MACAO
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BY EMAY TSAO (Ei&8®)
PHOTOS,”MACAO GOVERNMENT TOURISM OFFICE (EPSIRER)

acao comes to life with art in the summertime and autumn. From Praca Ponte Horta to the old city

streets of Coloane and Taipa, a stroll through Macao is full of unforgettable fagades and iron gates —
a rich past reactivated by the stunning graffiti of the city’s street artists.
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As the expo’s main attraction, “Art Macao:
International Art Exhibition” transforms
a five-star resort into an expansive
gallery to present some of the world’s
most delightful masterpieces, the finest
of both ancient and modern works of
art from Mainland China and beyond.
“Wynn — Garden of Earthly Delights,”
sponsored by Wynn Macau, includes
works by revered artists such as Herb
Alpert and Robert Indiana; the exhibition
is an interdisciplinary feast of sleek art
creations, spanning painting, installation,
new media art, and more.

At Galaxy Macau, “Grace Kelly: From
Hollywood to Monaco — Artists’ Tributes”
explores the legend of the Academy
Award-winner who became Princess of
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Monaco, showcasing nearly 100 precious
relics and works of art from the collection
of the Prince’s Palace of Monaco. “All
That’s Gold Does Glitter — An Exhibition
of Glamorous Ceramics,” presented in
collaboration with Sands Resorts Macao,
features works by 27 world-class ceramic
artists.
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As Art Macao draws to a close in late
October, the third Outloud Street Art
Festival takes place at Praca de Ponte e
Horta. Here on the western end of the
Macau Peninsula, you will surely find Thai
graffiti artist Alex Face’s famous graffiti
of a girl with a third eye in a bunny suit.
Outloud’s director, known as PIBG, is one
of Macao’s most established graffiti artists,
and his work can be seen all around the
city. From Ponte Cais de Coloane to Taipa
Village, his colorfully painted makeovers
of aged, mottled walls never fail to attract
the shutter snaps of tourists.

The role of art in Macao also extends
to the balance of aesthetics in daily life,
hence labels like O-Moon. Located in
Taipa Village, O-Moon is a designer’s label
with select shops that dot the Macao
Peninsula. Their goods feature a unique
Macanese aesthetic with designs inspired
by Portuguese tile patterns, reviving a
sense of pleasant bygone times.

QOO Outloud Street Art Festival / Z4- {75527
FifEm @ O-Moon's goods feature designs Ingired
by Portuguese tile patterns // H@’f%}iﬂgﬁ%xﬁﬁﬁ
AEBHHIO Moon
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Known as the Picasso of the French
dessert world, Pierre Hermé started out
with just a stall at Studio City in Cotai. Last
year, he established a new trend around
enjoying afternoon tea at the Morpheus
hotel. Approach the caramel-colored
mosaic wall of Wynn Palace’s patisserie
Sweets, and you enter a fantasyland of
silky smooth ice cream, French crepes,
and every flavor and taste under a sun of
wonder.

One place that has garnered much
Michelin attention is the Ritz-Carlton
Café, which serves handmade cakes
and macarons in a shop that replicates
the modern Parisian aesthetic to a
tee. Janice Wong, a famous dessert
chef from Singapore who graduated
from France’s Le Cordon Bleu Culinary
School, was brought in by MGM Cotai
to take the lead in crafting the desserts
as works of art.

Located on Rua de Braga in Taipa,
KAFKA Sweets & Gourmandises is a
French dessert shop that takes its
inspiration from the owner’s travels
around the world. The menu is filled
with names such as Matterhorn,
Mont Blanc, Taj Mahal, Montmarte
— different desserts that can each be
paired with a unique drink, sure to
leave your whole party in awe.
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In recent years, traditional cake shops and
tea restaurants have reconquered the
taste buds of the younger generations.
Pan Fong Joja de Bolos is a store that
has been in business for over 80 years.
The owner is always cheerfully welcoming
customers to try their traditionally
baked cookies and crisp egg biscuits.
Estabelecimento de Comidas Chion Chau
is a specialty Macao-style egg tart bakery,

(1] Suger Mario Cafe’s fluffy cloud toast /" #TFE/RALHITT B8 7.5
NMFHAERRETLTHTIYE @ Nam Peng Café /B FFFERNS

A TASTE FOR
NOSTALGIA

- BREREE -
BHEARARE

.

and always seems to have a queue the
moment the egg tarts come out of the
oven. Nearby is Nam Peng Cafe, which is
lush in the lingering scents of the past —
hot pineapple buns, hearty sandwiches,
and toasted French bread, all of Macao’s
old favorites. Hon Kee Cafe is famous for its
frothy, creamy coffees, which are all hand-
whipped by the owner. Served with Doll
Instant Noodles, the small shop is as down
to earth as it gets, and it makes for a great
rest spot before you go on your way.

As more native Portuguese restaurants
enter into the fray of Macao’s gastronomic
scene, authentic Portuguese cuisine has
seen a recent resurgence. La Famiglia is a
restaurant with a native Portuguese chef
whose menu boasts dozens of beloved

dishes, from fried sautéed minced pork
and Portuguese suckling pig to seafood
casserole and Macanese meatloaf.
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As the idea of experience trips has taken
hold in Asia, a new mode of tourism has
been changing the landscape in Macao.
One experience store that specializes
in rental gipao dresses and traditional
cheongsam outfits is QiYuan. Run by two
Taiwanese women who live in Macao, the
rental shop provides a full-service package
including accessories and jewelry, giving
tourists the chance to travel through time
in style, wearing a gipao or cheongsam
while they adventure into the streets
to discover for themselves Macao’s four-
century-old blend of Chinese and Portuguese
culture.

Next to the nostalgia of the
traditional experience trip, recent years
have also seen a high-tech entertainment
boom in the city. At Broadway Macau,
Zero Latency is a virtual reality gaming
experience that originated in Melbourne,
Australia. The arena is equipped with
cutting-edge VR technology, computers,
and headsets that enable players to fully
immerse themselves in virtual worlds. At
Studio City, Legend Heroes Park presents
a tech-based entertainment park that
combines top-grade VR technology
with real material worlds, bringing an
unparalleled experience of immersion, as
if you are walking through a Hollywood

POPULAR
EXPERIENCE TRIPS

- BEBEZ MR IERT -
BEEZR IS

high-tech cinema playground.

Macao’s first Angry Birds-themed
indoor amusement park is the Angry
Birds Play Center at Ponte 16. Designed
after the original sets from The Angry
Birds Movie, the space is divided into six
themed sections, from “Piggies Castle” to
“Bird Island Beach.”
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M Zccoan Cravels

TRAVELS
WITH A TEAPOT

REFM

BY STEVEN CROOK

t's an enrapturing sight: A hillside covered by rows of dark green bushes, all trimmed to precisely the same height, like a perfectly
manicured lawn. Here and there lurk boulders which three generations of farmers have given up trying to dislodge. At the fringes,
where the land doesn’t drain so well, there are patches of woodland. The scene is framed by the stunning peaks of Taiwan’s Central
Mountain Range.
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If it’s harvest time, pickers sunproofed
by broad hats and colorful scarves work
their way along the rows, filling baskets
with leaves destined to become oolong
tea.

Oolong is a word few Westerners
are familiar with. Taiwanese oolong teas
are made from the leaves and leaf buds
of Camellia sinensis var. sinensis. Indian
teas, by contrast, use a different strain,
Camellia sinensis var. assamica. Whether
a tea is classified as green, black, or

oolong depends on how much the
leaves are oxidized. For green teas, the
leaves undergo minimal oxidation, while
black teas are fully oxidized. Oolongs
are withered under the sun and partly
oxidized.

For much of its 200-plus years of
history, Taiwan’s tea industry focused on
the mass production of black and oolong
teas. But in recent decades, growers have
pursued quality rather than quantity,
and helped Taiwanese teas win a stellar

international reputation.

Local farmers are tremendously
experienced and patient, but they can’t
take all of the credit. Taiwan is perhaps
unique in having high-altitude plantations
not far from the ocean. Some farms are
almost 8,000ft. above sea level. The
moist air currents which blow in from
the Pacific Ocean or the Taiwan Strait
are said to slow growth and bring about
sweeter, more aromatic teas.

Even if you've been to Taiwan before

and guzzled zhenzhu naicha (pearl milk
tea) from a roadside stand, there’s a
good chance you've never tasted Taiwan-
grown tea. About three-quarters of the
tea drunk on the island is imported,
because local teas are simply too pricey
and too good to be wasted in sweetened
or factory-made beverages.

Taiwan’s high-mountain oolongs are
often called “the champagnes of tea.” In
The Tea Enthusiast’s Handbook: A Guide
to the World’s Best Teas, Mary Lou Heiss

and Robert J. Heiss wax about oolongs
from Alishan, Shanlinxi, and other
places in Taiwan’s mountainous interior,
where “tea bushes yield relatively small
quantities of astoundingly good tea...
Despite their high cost, many [local
teas] never leave Taiwan, as they are
spoken for year after year by Taiwanese
customers loyal to these artisan farmers.”

For international visitors hoping to
explore Taiwan’s tea country, Greater
Alishan is especially accessible. Buses
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between Chiayi to Alishan pass right by
the scenic tea plantations near Shizhuo,
where several tea farmers operate bed-
and-breakfasts. If you want to savor
fine tea in your room while gazing out
over the field where it grew, this is an
excellent place to do it.

Self-driving tourists have far more
options, of course. From Shizhuo, Road
169 leads south to the villages inhabited by
Taiwan’s indigenous Austronesian minority,
some of whom cultivate tea in addition to
bamboo, wasabi, and vegetables.

If your schedule doesn’t permit
traveling as far south as Alishan, set one
day aside for the tea gardens at Maokong
on Taipei’s outskirts, or the almost
1,000 hectares of plantations a little
further from the capital at Pinglin.

In the case of Maokong,
getting there is half the fun.

A 25-minute cable-car ride
from Taipei Zoo Metro
Station carries sightseers
to the heart of the tea-
growing district, 299m
above sea level. Typically,
visitors go for a short hike,
then repair to their favorite
tea-house for oolong and
snacks.

Much of Pinglin is
devoted to producing
Wenshan Baozhong, a tea that
lies between oolong and green
tea on the oxidation spectrum. For
those taking their first steps in the
world of Taiwanese tea, the town’s tea
museum provides a useful introduction.

Another special tea is Dongfang
Meiren (Oriental Beauty). Insects play a
critical role in its growth cycle. Farmers
apply no pesticides, because they want
tiny Jacobiasca formosana to feast on sap
in the leaves, stems, and buds. The bush
responds by producing substances which
alter the tea’s flavor. At the same time,
the buds’ edges turn white — hence the
tea’s alternative name, White Tip Oolong.

In Taiwan, the most productive
Oriental Beauty plantations are in Emei
and Beipu in Hsinchu County. At Emei’s
Fuxing Tea Demonstration Center, built
as a tea-processing plant more than 80
years ago, visitors can taste (and buy,
if they so wish) locally-grown green,
oolong, and Oriental Beauty teas.

East Taiwan boasts some of the
island’s most attractive landscapes. Wuhe
in Hualien County produces coffee as well
as tea. At Luye in Taitung, you can get an
eagle’s-eye view over tea plantations by
paragliding off the plateau. If that sounds
too exciting, simply sit down for a pot of
oolong, especially if you've never tried it
before. It just might be love at first sip.
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iThe Alishan Forest Railway is one of the
= world’s preeminent mountain rail journeys.
s starting point, Chiayi Station, is 30m
bove sea level, but its highest point,
hushan Station, is at an elevation of 2,451m.
After departing Chiayi, the journey
relatively flat for a time. Once the train
!
3

gﬁ'“ -packed W|th tight curves and almost no

eriod of Japanese rule, during which it
as first constructed for use in timber
ransportation. Fully completed in 1914,
he railway allowed efficient lumber
% extraction from the virgin mountain forest.
,-;_ The most notable feature of the
% %Alishan Forest Railway is how compact it is.
. The track is only 762mm wide, barely half
_7 the 1,435mm width of Japan’s Shinkansen
- “and Taiwan’s HSR (High-Speed Rail).
Unfortunately, natural disasters have
&;Ied to a current suspension of part of
% he service — the section running from
“‘€~Fenchihu Lake to Shenmu. The area’s
“.charms can still be experienced though,
'..;thanks to the Zhushan branch line, an
/ ,excellent choice for visitors who are based
near Alishan Station and want to enjoy
|the sunrises.

* Those walking the mountain will
¥ feel all their senses engaged, including
‘;;_‘r hearlng The silence is punctuated only by
the occasional chirps of birds and insects.

A high-pitched whistle indicates an
approaching train, but when it has passed,
the natural soundscape quickly envelops
the land again.

Getting to Alishan is relatively easy,
even by bus from Taipei. Departing in the
early morning, the bus and train legs of
the journey can be completed in time for
overnight at Alishan and an early train to
see the sunrise at Zhushan. After a day
exploring the mountain scenery, it’s possible
to catch a night bus from Chiayi back to Taipei.

@ Alishan Forest Railway steam lo-
tional tod
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nountain oo\onq teas
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Your captain and crew look forward to providing the best possible service for your comfort and relaxation. We hope you enjoy a pleasant flight.
If you require any assistance, just press your call button.
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BIEU DIEN DAU TIEN DAN NHAC GIAO
NG EVERGREEN TAI VIET NAM

EVA AIR AND ESO CHARM
VIETNAMESE MUSIC LOVERS

A Night for EVA Air and Evergreen Line’s VIPs

A3 03 R %
BFRXEBE BoBRXMEDRRK b

EVA Air and Evergreen Line have operated successfully in Vietnam for many years. This year marks the 30th anniversary of EVA Air, and to
express its gratitude to the people of Vietnam, EVA Air invited the Evergreen Symphony Orchestra to perform in two key cities.

Three evening events were held — on September 11 and 12 at Saigon Opera House, and on September 15 at Hanoi Opera House. This also
marked the first time a professional symphony orchestra from Taiwan has performed in Vietham. The ESO invited talented young Taiwanese violinist
Richard Lin and Vietnamese singer Dong Nhi to join the performance.

The first performance in Ho Chi Minh City on September 11 was attended by Director General Wencheng Chung of the Taipei Economic and
Cultural Office in Ho Chi Minh City and Deputy Director Nguyen Thi Anh Hoa of Ho Chi Minh City Department of Tourism. Local Overseas
Compatriot Affairs Commissioners, the heads of Taiwanese business associations, and representatives of renowned Vietnamese enterprises
and travel and logistics industries were all present at the grand event.

PHOTOGRAPHY: EIC
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Taiwanese violinist Richard Lin, winner of the International Violin Competition in Indianapolis, showed his virtuosity with a performance that perfectly
complemented the ESO’s. Combining classical and pop music, famous Vietnamese pop singer Dong Nhi, who has endorsed EVA Air in Vietnam,
also performed with the Evergreen Symphony Orchestra. Dong Nhi highly valued this opportunity working with the ESO and visited Taiwan
beforehand to rehearse with the orchestra.

The program featured diverse numbers, including classical music, Vietnamese folk songs, American folk songs, Italian folk songs, Taiwanese pop
music, and movie themes. Richard Lin’s performance of Sarasate’s “Zigeunerweisen” and Monti’s “Csardas,” and Dong Nhi’s vocal performance of
“Please Don’t,” “Who to Blame,” and “I’'m Sorry” were the climax of the concert.

The grand finale was the magnificent “Festival Overture of 1812.” The Evergreen Symphony Orchestra also performed two encore songs, “Work
Hard and You’ll Have Your Success” and “El Cumbanchero.” The audience gave a standing ovation and the concert ended with great success.

EVA Air first launched Taipei-Ho Chi Minh City flights in 1992 and Taipei-Hanoi flights in 2003. Through Taiwan, EVA Air connects Vietnam with
eight cities in North America; many Vietnamese people living in North America love to take EVA Air flights home.

Starting from October 7, the Taipei-Hanoi route will increase to two daily flights. The current charter route between Taipei and Da Nang will be
changed to regular daily flights on December 21. By then, EVA Air will have 42 weekly flights from Taipei to northern, central, and southern regions
of Vietnam, further strengthening EVA Air's commitment to the Vietnamese market.

Dong Nhi Richard Lin Gernot Schmalfuss
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ROUTE 2 TAIWMW

EVA AIR AND NEW TAIPEI CITY
INVITE MALAYSIAN TOURISTS TO
EXPLORE CITY’S HIDDEN GEMS

“New Taipei City, New Adventure”
promotion features travel packages

tailored exclusively for Malaysians

>
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Malaysia is a key visitor source market of Taiwan with the number of visitors growing every year. EVA Air and the Tourism and Travel Department,
New Taipei City Government, announced the launch of the “New Taipei City, New Adventure!” promotion at a joint press conference held at JW
Marriott in Kuala Lumpur on September 19. From September 20 to 22, a New Taipei City Travel Fair was held at Nu Sentral Shopping Mall to
introduce the newest and most popular tourist attractions along New Taipei City’s Mountain-Ocean Line.

Chang Chi-chiang, Commissioner of the Tourism and Travel Department, New Taipei City Government, pointed out that New Taipei City has always
been a must-visit city among Malaysian tourists coming to Taiwan. For Malaysian tourists to always have different experiences regardless of how
many times they have visited the city, New Taipei City Government has established the tourism brand “Route 2 Taiwan” this year, and devised
itineraries featuring eight major secret attractions, aiming to present Malaysian tourists different landscapes of New Taipei City.

2
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EVA Air currently operates seven weekly flights between Taipei and Kuala Lumpur; in response to this promotion, EVA Air is launching two
discount products: 4-Day/3-Night Free Individual Travel Packages and 7-Day/6-Night Group Tour Packages. To satisfy the needs of Muslim
passengers, EVA Air offers fully certified Halal meals onboard. Passengers in need of Halal meals may contact customer service prior to their
flight.

New Taipei City Government has integrated private resources to launch a gift pack worth over RM 2,500, covering mobile telecoms services,
transportation, souvenirs, and entry to famous sites, museums, and tourism factories, making sure that Malaysian visitors’ trips to Taiwan are more
fun and convenient.
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All-New Cabin
Experiences
B H & REHTHER

For three years, EVA Air has worked closely with chef
Motokazu Nakamura of Michelin three-starred restaurant
Nakamura to develop inflight Kyo-kaiseki meals. The
seasonal Kyoto-style cuisine is served in Royal Laurel Class,
Premium Laurel Class, and Business Class on Taipei-Tokyo
(Narita) and Taipei-Osaka flights. The main course this month
is Chargrilled Eel with Egg Curd, Burdock and Scallions, a
refreshing dish of tea-flavored eel served on a bed of egg and
broth.

Side dishes include Ensemble of Smoked Salmon, Radish and
Cucumber Served with Salmon Roe, and Mushroom Flavored
Steamed Rice Topped with Yuzu Julienne and Mitsuba.
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A SEASONAL KYO-KAISEKI FEAST
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NOCCIOLA -
A SWEET AUTUMN TREAT

K2 iR R T

In collaboration with popular Taipei patisserie Yellow Lemon,
EVA Air is proud to serve up Nocciola desserts on selected
flights this autumn. Inspired by a traditional Italian dessert from
the chef’s hometown, Nocciola features crunchy hazelnut,
banana, and caramel.

This sweet treat is available in Royal Laurel Class and Premium
Laurel Class on flights from Taipei to Brisbane, Paris, and
Vienna.
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Products and services vary according to cabin class and route. /” MlRIEZMERERBAR - HERS - FiARMERR -

EVA Air has teamed up with Master Chef Huang Ching-biao
to serve up Tan-style cuisine with seasonal flavors. The
entrée this month is Tan-style Shrimp with Lime Vinaigrette
and Pine Nuts with Chayote Vine Salad, a slightly spicy mix
of chayote vine leaves and lemon-pickled shrimps with the
added fragrance of pine seeds. Tan-style Golden Chicken
Soup with Assorted Seafood Julienne is prepared with
delicious chicken stew as a base; other ingredients, like
sliced abalone and scallops, float beautifully in the golden
soup. The main course is Tan-style Steamed Chilean Sea
Bass with Chopped Chili Paste served with Multi Grain Rice.
The fish is cooked with Hunan-style chili paste, which fills the
meat with a traditional, spicy flavor. The dessert is Tan-style
Duet Guiling Jelly and Osmanthus Jelly. Both Guilling jelly and
osmanthus jelly have a soothing effect on the stomach.

Passengers in Royal Laurel Class flying from Taipei to New
York, Los Angeles, and San Francisco can enjoy these
Tan-style dishes that draw on a culinary tradition stretching
back over 100 years.

REMEAFENEBAT B FRREMERIASKE
HIR MEBNESEBCONTIEERIN DEEERELE
BEERE  MTMERBLRMROR : ENBEES)
USEBREANEMSRER - AR  ERS
BV iR E= 05 IEIEpE - TR [EEAs

BREUIRE AR - FEmRIBENK - B BNELEER] BIE
EERBNETRABSENN - SRR CEERNTE
ESEWEK - ARRETRIER—HER

EUIEAILRIERICHE - EZURBHESHMRNEEETE

fRIkE REBSHERFENENEE - STETRENE
BRZERR o

LEGENDARY DELICACIES IN
THE TAN STYLE

HEEE HINE

Rovar Lawre!

— 2 ® & d 0 —

Comfortable seats, premium inflight entertainment, and
memorable cuisine and service items guarantee a
wonderful time in the sky.

REMZELIE BRI « BRAVRIRER HEENIN AV S B
KRB - FBIEEERITRDE -
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EVA Air
Themed Jets

EVA Air and UNI Air operate a total of eight themed jets:
the Friendship Bows Jet, Celebration Flight, Joyful Dream

F B84 22 Jet, Hand-in-Hand Jet, Shining Star Jet, Gudetama
- Comfort Flight Jet, Bad Badtz-Maru Travel Fun Jet, and

Bad Badtz-Maru Cool Holiday Plane.

REfzEHA=EEMSITSHRETEN - BiakE
W OREY SR EFHR . 2 EEESIRME
¥ BRIERERDDEH ¢ TISRMZB BRI R » LIS
4]~ B ERY - ERlSEEm - BEANIERE
RATIRAZ °

E B

FRIENDSHIP BOWS / AZ5EH#

CELEBRATION FLIGHT/ iR ¥i#%

SHINING STAR / 2o

Themed inflight service items
AF5R m

e o o
Items shown represent just a fraction of each aircraft's selection. Passengers are invited to personally experience the themed cabins.

EREZAENREAR  BUDEKEEER -

PHOTOGRAPHY: EIC / EVA
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INFO

Please visit www.evakitty.com/en/ for the latest EVA Air Themed Jets news,
current timetables and available tour packages.

BT BREMETEUR IR EREE AR RIS E M - 575 BB
www.evakitty.com °

COMFORT FLIGHT/ 1t

NN EVAA'Hsde’QJ
Yo A

Themed inflight service items
ARFER M

97 BAD BADTZ-MARU TRAVEL FUN / SB3i5H

Themed inflight service items
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BAD BADTZ-MARU COOL HOLIDAY/ iE{%
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ENJOY MORE REWARDS WITH THESE
MILEAGE PROMOTIONS

LM EE BRI

Infinity

Mileagel.ands
N@\/\/S Infinity MileageLands has three great promotions to make your travel more
It PR ST 2 rewarding. You can now earn even more miles every time you fly, and

enjoy award upgrades or award tickets for a lower mileage deduction.

PROMOTION 1:
BOOK NOW AND EARN UP TO 3,900 ADDITIONAL MILES

You could earn up to 3,900 extra award miles and status miles. This offer
applies to EVA/UNI Air scheduled international flights with eligible ticket classes
(A/G class is included) from now until Nov. 30, 2019. The miles count toward
card tier renewal and can be redeemed for upgrades and award tickets.

PROMOTION 2:
SAVE UP TO 50% ON AWARD UPGRADES WITH EVA AIR

Infinity MileageLands members travelling with EVA/UNI Air on scheduled
international flights with eligible Premium Economy Class tickets from now until
Nov. 30, 2019 can purchase an award upgrade for up to 50% less mileage.
You could enjoy an upgrade award for a little as 3,000 miles.

PROMOTION 3:
SAVE UP TO 25,000 MILES WHEN BOOKING AWARD TICKETS

You can enjoy great savings right away by booking and issuing EVA /UNI Air
award tickets from now until Nov. 30, 2019. Under this special offer, award
tickets cost as little as 15,000 miles!

Please register to enjoy the benefits of promotions 1 and 2. For more
information, please visit the EVA Air website (www.evaair.com) and navigate
to Infinity MileagelL.ands — Member Exclusive Special Offer.

SEERAIE 22 NERZEIEE | #HES TIERERETEER » FLA
DDORNEIEFIEER IS HEGAVEREAIREE » BBIRIRE REMZE—EEROHRF
HIOE !

BE— : DIEOEE - RIZNNEE3,9000E !

BIE#EE115308 » EERREMZE [BHBM  IR0E ) FeiEEst

ft » WISSEFEENEL » /220195953 1HE11F30EEFRERME / 1%

e BISRAIL - BN C)EIERRN RENIEER FREIEAE - (BN EEER
‘ & (WGIR) @R - RESHES - FEETHEFFEASY !

BE_ : AEFRIERE3,0000 | NERFHRAETE !

NAEFR2019F9F1HE11B30HBRREMZE / TIRMZEEE L EISEMIRET
E - REFEENMERS - EREMZEEIIBEM  HERELER
=IEREE3,00002 - HEIFEE » SZEEHESMIAVE T(E A ZER |

Promotion 1 Promotion 2 Promotion 3
3 (-1 - BE=

SRR KERT R EELM U= EEE—RIEE . - sHlEEIREA!
ER{EERN » B C RAMZEM@IL (www.evaaircom) TEIREIES) — [ZEH
. SIEEEEERE | B o !

To become a member, please visit the Infinity MileageLands area of www.evaair.com. Join

w Infinity MileageLands online and you’ll earn 500 award miles immediately; after you supply
additional information such as your passport number and address, you’ll earn an extra 500
award miles.
| N FI N lTY EplmA TESREIENS | B8 - MO EBREMESINEFBwww.evaair.com [HRE
MILEAGELANDS gy sl » BIZIEHEAAE - #Bi A ZEIBE50008 - ER S SEFBME00IE - s Now Menberew Bt
N & BT

PHOTOGRAPHY: GETTY IMAGES

enVoyage



<|

Taking Flight /

I,

PHOTOGRAPHY: EVERGREEN MARITIME MUSEUM

BAPTISM BY FIRE:

HMS IRON DUKE
R —— SRR

EVA Arts
R IEYIEE
i35
In the early 20th century, heavily armed battleships were the capital ships
of Europe’s great navies. In 1916, at the height of World War 1, the British
and German fleets faced off in the North Sea near Denmark’s Jutland
Peninsula. Both sides suffered heavy losses and both subsequently
claimed victory. HMS Iron Duke, a dreadnought battleship under the
command of Admiral John Jellicoe, led the British Grand Fleet, and
remained in service until World War 2.

The Iron Duke is one of many battleship models on display at the
Evergreen Maritime Museum in Taipei.

EREEEER20E IRV EE A » ERETER T2 o5& - 198
B - 19165 - —ZERERECENRE - BEEREHERFEN
IAVICERE - ESREERFIRBERER [HEmMBEE =3
MEEREL » ER ﬁ"‘ﬁﬁl’%ﬁHE’J?E%@z?J BEEEARRKRITEIIAE -
T SO ~ MAh ~ RFRFIHEEDD -

HEREENERETER > R - EmEIIERER - aRESTHEER
itk o [EESE ) BEERREOHERTSHE - BEAR CISATER - N
BERE  #NEERE_XNHERAE - RREFEVERTIES NHEES
it SIRBERERE  BERREFEHAE -

HMS Iron Duke, 1912 Model
190 X 25 X 48 CM (1:96 scale)
Collection of the Evergreen Maritime Museum

MRS ) R

BRIRS © 190 X 25 X 48 A%
HREEILLH) - 1:96

RESE YR

Evergreen Maritime Museum, Chang Yung-Fa Foundation

MEENRERESE REOBEHYRE

No. 11, Zhongshan S. Rd., Taipei City 10048, Taiwan
10048 B3 APIEEFILIRIRE 1158
+886-2-23516699 ext.6113

www.evergreenmuseum.org.tw
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EVA AIR’S COMPREHENSIVE ONLINE SERVICES

www.evaair.com

LEE

You can book your tickets through the EVA Air
website. Our “Miles and Cash” function lets
you choose the number of miles you wish to
count toward your ticket purchase.

REMZTMBBESEEN  MIEHEMIE
RIS D ZBINEE [Miles & Cash| 5B
B ERZEIRIE -

1w0882Mies " [h" 897,66 S (USD)
To be used To be paid

Download EVA Air/UNI Air Flight
Timetables

Bl N ERE / LR ZERF R IR

The information provided in the PDF
timetable is based on predetermined flight
schedules.

Actual flight schedules and aircraft types
are subject to change without notice. To
obtain the latest schedule of a specific
flight, please use the “Online Search”
function.

EUIIRIEQR Code » YIBI#R &5 / TEE
ES RS SRS S RS2

PDFRZIZR AR EFRBRERIRFAIE »
FZRAMETEBMEE - MABITE
K - BRRFTBZRER  HE8 MR
B fER -

a3 S IREE SN I e

Mobile Apps
FEREET2MEEYR

- EVAMOBILE -

@ Check-in / k%) @ Book / Change a flight /
fE= / = @ SMS flight updates / DHEESEAMR

7% @ And more / %

- EVA SKY SHOP -

@ Pre-order duty free / TERBERIR T
@ Delivery to your seat / {4 CEUES

0 oy ioe J » Gecoere
iPhone /iPad  Android
i0S 9.0 or later 5.0 or later

Eva AR

- RELelE -
@ Shop online / {§ EEEY)

@ Home delivery (Taiwan address only) /
EEORT (FREEitir)

Social Media
T EFHEUL

©
- G

Youl [T

Search

EVA Airways Corp. / EVA Air US

Bs: :
EVA Airways Corp. FR&:fi12E !

Instagram :
@evaairways

| EVA Airways Corp.

& @
o

LinkedIn :

BET TKEMZ

PHOTOGRAPHY: EVA
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Pre-Order Duty Free
I EMmEESER

Pre-order inflight duty-free products
through EVA Air's website or app
before your flight and enjoy greater
convenience and special discounts.

EHEDEBREMIERI ~ AppiElT
®IEREEE RIZMOESS
EF  MUZERRGBIES -

Pre-Order Inflight Meals
R EE

EVA Air Royal Laurel / Premium Laurel / Business
Class passengers and UNI Air Business Class
passengers can pre-order exclusive (not available on
the menu) inflight meals through the airlines’
respective websites and mobile apps.
m“ié RMZESEIETENE / HEEHE / BRE
EHBROIKE - 19005 B R M2
15 EVA Mobile AppTE5T3RE » D MR EiE
BFE > BNl CHEEET !

Inflight Wireless Internet
% RIS

EVA Air offers inflight Wi-Fi service in Boeing 787, 777-300ER and
Airbus A330-300 aircraft. Provided by our supplier, Panasonic
Avionics, the Wi-Fi is sold onboard by data plans. Should you
have any questions about billing or the service, you may:

If you are on the aircraft,

1. Send a message directly to Panasonic’s customer service team
via “Contact Us” in the Wi-Fi purchasing page.

If you are on land,

1. Seek help from the staff of our service partner by sending an
email to customercare.tw@panasonic.aero.

2. Call the customer service center of our service partner at
+1-888-4881541 (USA toll-free number) or 0809-091862
(Taiwan toll-free number) for assistance.

REMZERKE787 ~ 777-300EREAZEHE TA330-3001(H 1% £

Wi-Fiflg% o %LWl FiFA{tfEPanasonic Avionics (1A TZEE

) LURERIEE » WERE ERE - &0EEARE » IFE

T’?Uﬁﬁ%ﬁﬁ%ﬁﬂ

WMEITERAE L

1. FEEWI-FilEEREAY MR
MERAS -

NRIBEHE L

1. BEBEF EFcustomercare.tw@panasonic.aero L IES & 1E
BEERAERRE - .

2. BT =MRER+1-888-4881541 (EEBIEEE) =X0809-
091862 (AERIIEER) MESSIFRE=RASHGRE -

EEE#RF S aPanasonic

How to Connect:
Enable Wi-Fi on your device and connect to “EVA-WiFi”, then
launch the web browser and access www.evawifi.com.

iR Data Plan 7 -
B e mnE mERE i, e

HRIBERWi- F|17JH iE

12 TEVA-WIFi] °3%Z  Lite Messaging Plan 30MB US$4.95

FZBIERS - A T8 EEATTE 30MB 4.95%%
www.evawificomiEN

EnEm o Standard Plan 100MB US$14.95

IZHETTZE 100MB 14.95%%

Business Plan 300MB US$29.95

#7522 300MB 29.95%%

Important Notice:

1. Please make sure you turn off auto-update, auto-sync, and cloud backup
functions,otherwise your data allowance may be consumed very quickly
once you connect to the network.

2. If you are unable to use the service, it is recommended that you do preliminary
troubleshooting:

(1) Make sure the device’s Wi-Fi is enabled and you are connected to the
inflight Wi-Fi.

(2) Launch your browser and access www.evawifi.com.

(3) Click on the FAQ at the bottom of the page and read the “Troubleshooting
and Customer Assistance” section.

FEEE
1. uaﬁ'&iﬁﬁrﬁﬁﬁﬁiﬂﬁ%ﬁ EIRBIDEEEEETIRE - BRIE CWi-FilS > ) 18
FRETsEERER
2. BIEAE DR » ERTST S HETEERS
(1) FERTHIWI-FIDIREERRS » 15 R EHRARIBES -
(2) FAESHRERZIESSS » WiE Awww.evawificom ©
Q) ESEEER TONEREE » Wit NHPEHPRERERIS ) BRMIRSERN
IRIEHEIRITE ©

Inflight Mobile SMS and Data Roaming Service

1 CFHRSEA R BB B0 AR 7S

Mobile SMS and data roaming are available on selected 777
aircraft, allowing you to connect to a partner telecom provider to

send SMS text messages and enjoy special internet roaming
rates.

Your phone will automatically connect to the AeroMobile network
after disabling airplane mode. You may start to use the service
after receiving a welcome text message from AeroMobile.

Important Notice

+ This service is provided by AeroMobile through partner mobile
operators only. Please check with your mobile operator (e.g.
Chunghwa Telecom, FET, Taiwan Mobile, Taiwan Star Telecom,
or AT&T) for AeroMobile service availability and rates.

» You may start using the roaming service by disabling airplane
mode after the flight has reached 20,000 feet.

+ SMS and data roaming will not be available above certain
regions, such as the Polar Regions and the United States.

» As a courtesy to other passengers, please ensure your
mobile is set to vibrate or silent mode. Voice calls are
currently not allowed.

» If you have any questions about service or billing, please
contact your home mobile operator directly.

+ If you do not need to use the data roaming service, please
make sure that data roaming is disabled in your cellphone to
avoid incurring unexpected data transmitting charges.

RMZEREDTTTHRE T IRS IR C FHSMSEH IR E
Eﬁfﬁn BRI ALRFEZERESIFEERAIMEDEETS

ES

FAEARMIETNE - TS S IE=EZE AeroMobile ° & -
#IFINE|—(E 2 EAeroMobileAIELLRSER » BIZIFEMETIULEE
/;@Fﬁuﬂéﬁi %ﬁﬁ%ﬁ%/z@ﬁﬁz’ﬂ °©

,i_ =ESE]
ZISHE%%EEAeroMoblleﬁﬁ?ﬂﬁ_ = ﬁﬁuﬁiﬁﬁﬁ%ﬁu%méﬂuﬁﬁﬁ
Iﬁﬂ/zaﬁjt’f%_&%’aL%ﬂ E%Lﬂl‘]‘"ﬁﬁ@ﬁﬁz S/NSINE]
7 : RES(E  REEBE - KT ’SIQZE CATRTE)
&9 248 AeroMobile51F >

J Fﬁgﬂéﬁi%ﬁ;)ﬁéﬂﬁ%&k{ LERITEE20,000R AL - WER
MERT ARSI ERIFA 22 » BNJRIAER -

. ﬂﬁﬁtﬂfj‘f(“m@fg%, AR TS BRSNS o
. ?f\jﬂ%ﬁﬁ ENZRIRE BT REREIHNFEEN - 8
EEERFBYIBEE ARG _
_ﬁWEE&HEJFﬁL  BEREERBTFUEONEED

e

MZEFERBIRBERBIVER » 4965 E 4 BURES
) FETESRIE S BB B E SRR -
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ONLINE CHECK-IN AND BAGGAGE SERVICES

e E B TR T NS

Checking In Baggage Drop
WEIR SEETE
From 48 to 1.5 hours before your flight, you can check in Please make sure that the tags on your luggage show
through the EVA Air website or EVA Mobile App. After the same destination as your ticket and that your
checking in online, you only need to drop your bags at the baggage receipt shows the correct baggage claim code
baggage check counter when you arrive. You can also and number of baggage items.

check in at EVA Air’s counters or self-check-in kiosks at the

airport. From now on, check-in for all EVA Air/UNI Air self- EHEN A EREBNITER LITFHRE > FHDESRITER

operated flights departing from Taoyuan International Airport FEMthEEHIIITIERS  MEFLEETSTNE
will close 60 minutes prior to departure time. T#s ) & MR EBINNEEETE—3 -

IHERERBI48Z1.5/\FF » EBEREMZEE « EVA Mobile
AppEfTIRE » WKEMERIBEIIRITZ0E » TiEER
SRIRE - ERRIRIERSR] - EREINAERAEBEEEVA Mobile
App » FEEIEISEES B IRE R #BKioskRE - BIHE -
RACEMIS R [REMZE / TIHMZEEMIT) RS
1EFS RS BRIt R ETRERIFEIR160D 58 °

Il

0 695 BR 469700
TO HONG KONG

EVAAIR

I I K G LU HSIADCHIN

26JAN/TPE 2/20KG

T B BR | e a5
" MU =

0695 BR 469700

Claim Ticket
FEEITZUR

Passengers with RIMOWA Electronically Tagged Luggage
RIMOWASE S 1R k1 TFE ¥R B 25T AR 75

Passengers with RIMOWA electronically tagged luggage will be able to complete the
check-in procedure from 48 until 1.5 hours before scheduled departure by using the EVA
Mobile App. Afterward, simply hand over your luggage to personnel at the online check-
in counter. To find out more about destinations where you can check in electronically
tagged luggage, please visit www.evaair.com or refer to the EVA Mobile App.

NEFARIMOWAB FIZHIRI TFENIRE » IRUPEIERE148%E1.5/ )\ » REFEIBEVA Mobile
AppBEOEINIRRE - BRI KISHEEBRIERE - BIUT/MEEREIFE - ofEF
FARIMOWAS S Z# IR TFEFEERFBAIELS » 552 S www.evaair.com » S{ZEVA Mobile
App °
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LIMOUSINE
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TAOYUAN INTERNATIONAL AIRPORT—TAIPEI CITY

Taoyuan International Airport

EVERGREEN
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<7, Xingtian Temple
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Taipei City

REHETHEE

Evergreen Laurel Hotel

aitHR — HEBELE
Taipei City to Taoyuan International Airport
£ HO05:00 a.m.ZE 04:45 p.m.

PR ET R85

Taoyuan International Airport

BETRBWMITRE)
MRT Xingtian Temple Station

RAMRTERAO

Minsheng Songjiang Rd. Intersection
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/)
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SOGOE &
SOGO Department Store

Taoyuan International Airport
ZhF200 304 E— I &E

Buses depart every 20 to 30 minutes
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MRT Nanjing Fuxing Station

ERRRE

HEEER#IE — aitThA
Taoyuan International Airport to Taipei City
HZH06:15a.m.FE00:30 a.m.
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Xingan Residence
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National Taipei University of Technology

R FEEA(SOGOH &)
MRT Zhong Xiao Fuxing Station
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Fuxing S. Rd.

R R A b (LR ARE)

MRT Nanjing Fuxing Station

)

< RETRE _ RREETRE) INIREROGVERR)

Sec.2 Chang-an E. Rd. Songjiang Changchun Rd. Intersection
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PR 5

Songjiang Village Taoyuan International Airport

( M E B #1731 Bus Stop / Taoyuan International Airport

L =xetipemems :

E—MEAEKEDT—12

WikiE ~ HEmEE
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B1, Arrivals Hall Terminal 1
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...... BUS STOP

EEE Ticketing
65=4E= Counter 6
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Arrivals Hall Terminal 2
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Ticketing
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Counter 5

v
@ =% BussToP
652 B & Platform 6
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VERGREEN INTERNATIONAL STORAGE & TRANSPORT CORP.
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v
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852 B & Platform 8

: 03-3570498 #Aiit : www.evergreen-eitc.com.tw
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Essential

Information
% 250

REGULATIONS GOVERNING THE USE OF ELECTRONIC DEVICES

Please be reminded that the usage of electronic devices may have different restriction by aircraft or destination.
Passengers are recommended to pay attention to cabin crew’s announcement and safety demonstration.

The Civil Aviation Act of the ROC stipulates that no passenger shall use any device that may interfere with aircraft
navigation and communication systems. Any person who violates the Act shall be subject to imprisonment of up to five
years or a fine of up to NT$150,000. For offenses leading to a serious or deadly outcome, the law allows for a punishment
of life imprisonment. All passengers must observe the following rules, which apply from the time the cabin doors are
closed until the time the doors are reopened. An announcement will be made informing passengers to this effect.

Small PEDs (Portable Electronic Devices) such as smart phones, tablets, e-readers or devices with 1.0 kg below may
remain on during all phases of flight. Transmitting devices must be switched to non-cellular or “Airplane/Flight mode”
with Wi-Fi turned off from door closure until the plane has landed and cleared the runway. This policy applies to flights
operating within Taiwan, R.O.C. and select international locations. The cabin crew will advise passengers if it is
necessary to turn off small PEDs according local regulation.

Small devices may be held in hand or placed in seat pocket (not left unsecured around the seat). Laptops or devices
weighing more than 1.0 kg must be stowed in approved stowage location in the overhead compartment or under the
seat in front of passenger during taxi, take-off and landing.

When the aircraft is flying at altitudes above 10,000 feet:

*On international flights, Iaptops or devices weighing more than 1.0 kg may be used. Transmitting devices must be
adjusted to non-cellular or “Airplane/Flight mode” with Wi-Fi turned off.

*On domestic flights, laptops or devices weighing more than 1.0 kg must be stowed in an approved stowage location
(in the overhead compartment or under the seat in front of passenger) during flight.

Wi-Fi and SMS roaming services are provided on certain aircraft equipped with GCS (Global Communication Suite). For
details about when and how to use the service shall refer to entertainment system information on these flights or listen
to the inflight announcements.

The following devices must remain off at all times during flight: electronic cigarettes, citizen’s band radios and walkie-
talkies, remote controllers and wireless electronic devices such as radio-controlled toys; and any other electronic device
that may interfere with aircraft equipment including flight navigation and telecommunication systems.

Bluetooth devices can be used during all phases of flight.

Hearing aids and pacemakers may be operated without restriction.

Passengers may carry Medical-Portable Electronic Devices (M-PEDs), such as Portable Oxygen Concentrators (POCs),
Ventilators, Suction Units, and Ambulatory Infusion Pumps. However, these M-PEDs should not exceed carry-on
baggage dimensions and weight limits.

* The passenger who would require medical attention and/or special equipment to maintain their health during the flight
shall follow EVA General Conditions of Carriage to apply and obtain the medical clearance at least 48 hours prior to the
flight.

* Please note that inflight electrical power is not guaranteed to be available or operative on all flights and every seat. In
the event that power supply is necessary for your portable electronic devices, you should bring a sufficient number of
fully charged batteries (to power the device for 150% of the expected maximum flight duration) which are in compliance
with ICAQ instructions. Spare batteries must be individually protected to prevent short circuit or damage and carried in
carry-on baggage only.

* EVA AIR is not liable for any injury or harm to the passenger caused by a passenger attempting to use the power
supplies for medical portable electronic devices by the failure of onboard power supplies or any other reasons in
connection therewith. Passengers use power supplies at their own risk.

Other regulations:

* Using personal device for voice communication is prohibited from door closure until the aircraft has landed and
cleared the runway. All devices must be used muted or used with a headset at all times.

* The flight crew may request that all devices (excluding Portable Oxygen Concentrators accepted by company) be fully
turned off in certain circumstances, such as for poor visibility landings or to reduce interference with aircraft equipment.

[N

w

~

o

@~

©

SAFETY MEASURES

For your personal safety, please return to your seat and fasten your seatbelt whenever the “fasten seatbelt” sign is
illuminated. During takeoff and landing, return your table and seat back to their original upright positions. During landing,
please do not stand up or leave your seat until the plane has come to a complete standstill and the fasten seatbelt sign has
been switched off. Because turbulence is often unpredictable, we strongly recommend that you keep your seatbelt fastened
at all times while seated. Carry-on baggage should comply with the carry-on baggage dimensions and weight limit. It must
be stowed by yourself in the overhead bin or under the seat in front of you.

For safety reasons, dangerous articles such as these listed below are not permitted aboard the aircraft:

Deeply refrigerated, flammable, non-flammable and poisonous gases; oxygen tanks; paint in spray cans; insecticides.
Corrosives (such as mercury which may be contained in thermometers), acids, alkalis and wet-cell batteries.

Explosives, munitions, fireworks and flares.

Flammable liquids such as lighter fuel, paints and thinners; flammable and easily ignitable solids such as matches;
substances liable to spontaneous combustion; and substances which on contact with water emit flammable gases.
Radioactive materials.

Briefcases and security-type attaché cases with installed alarm devices; or those that incorporate lithium batteries and/
or pyrotechnic materials.

Oxidizing materials such as bleaches and peroxides.

Poisonous and infectious substances such as insecticides, weed killers and live virus materials.

Other dangerous articles such as magnetized materials and offensive or irritating materials.

Interfering with flight deck crew and cabin crew during the course of their duties is an offense.

NO SMOKING
In accordance with ROC law, EVA Air has banned smoking on all flights.

©®N OO W=

ALCOHOLIC BEVERAGE SERVICE
Passengers are not allowed to consume their own alcoholic drinks, including those purchased on board. All passengers
may enjoy our complimentary drinks service. EVA Air reserves the right to deny serving alcohol to intoxicated passengers.

REGULATIONS CONCERNING ABUSIVE AND UNRULY BEHAVIOR

CAA Regulation Article 119-2

A fine from NT$30,000 to NT$150,000 will apply to anyone found smoking in any lavatory on board an aircraft.

A fine from NT$10,000 to NT$50,000 will apply to anyone in the following circumstances:

1 Failure to comply with any instruction given by the pilot-in-command for the purpose of maintaining order and safety on
board an aircraft.

2 Disrupting order on board an aircraft following consumption of alcoholic beverages or alcohol-containing medicines.

3 Smoking outside a lavatory on board an aircraft.

4 Tampering with any smoke detector or interfering with safety devices without authorization.

Note: Above behaviors will be fined by Aviation Police Bureau.

ONBOARD PHONE AND FAX

Worldwide telephone communication is available on every EVA Air B777 and A330 aircraft. Payment can be made by
credit card (American Express, Diners Club, JCB, MasterCard, VISA and other major cards are all accepted). Simply dial
the number on the handset and press “OK” to connect the call. Please be patient while credit card information is being
processed, as this can take 30 to 60 seconds to complete. If you have a comment or complaint about our inflight
telecommunications services or you wish to apply for a refund, please contact ARINC Customer Support : apd@arinc.com.

REFRIGERATED ITEMS
Due to limited refrigeration space on board, EVA Airways is unable to provide a chiller service for personal items such as
food, drinks, medication, and breast milk. If you bring refrigerated items on board, please follow the advice given on EVA
Airways’ official website.

For your safety and comfort, please take a moment to
read the rules and regulations that apply during your
international flight with EVA Air.
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O Permitted TILAEFA I b -

X Not Permitted £ 1 -5 FH -7 S~

While doors are open During takeoff or During cruise During landing or After landing,

before departure when aircraft is climb- (T when aircraft is de- before doors

FRRBIIEPS SR RIES ing at altitudes below scending at altitudes are reopened

h 10,000 feet below 10,000 feet SEihi%  ERPSAT

fRPIRIRA R EIER PoREnLERs,
157038 RITSEH R1T5E#I10,0000R
10,000IR

‘-
J

After the plane has
landed and cleared
the runway

‘ B IR B REIE

O

DEEP VEIN THROMBOSIS (DVT)

Prolonged leg immobility can cause blood clots to form
within the deep veins of the legs. Warning signs are pain
and tenderness in the leg muscles and redness and
swelling of the skin. If the blood clot moves to the lungs,
breathing difficulties can occur. To avoid Deep Vein J
Thrombosis, we suggest taking the following precautions: Drink lots of water

EL=UN

Slow foot circles

BEER

1. Drink water and fruit juice frequently. Avoid smoking,
alcohol and caffeinated drinks during your journey.

2. Wear loose-fitting clothing.

3. Try our suggested simple leg exercises during your flight.

4. 1f you think you may be at risk, consult your physician
before beginning your journey.

5. A professional medical kit is available, and all flight
attendants are trained in basic first aid. If you feel any
discomfort during the flight, please inform your cabin
attendant.

Calf massage

T ) B2

Gentle neck twists
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EVA AIR LONG-HAUL ROUTE MAP |
REMZERERMEIRE

SOUTH
ATLANTIC

OCEAN M INDIAN OCEAN

Passenger routes ZEARFEMIAR

Freighter routes S EARFEMIAR

Code-sharing services operated by partner airlines B iR
UNI AIR service routes YT5RM1ZEARFEMIAR

Da Nang route to begin operation from December 21, 2019 IR&#%12201912H 21 H Eafii
Milan route to begin operation from February 18, 2020 >KA&i$1220205F2H 18 H BEfi

The information in these pages is for general reference only.
For further details, please refer to www.evaair.com
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UNI AIR SHORT-HAUL ROUTE MAP
VIR ZE A TR ES IR B

EVA AIR SERVICES AT TAIWAN'S AIRPORTS
FORRLZE 2 15 188 24 55 55 21 v ]

TAOYUAN INTERNATIONAL AIRPORT ( TERMINAL 2 )

TAIWAN STRAIT

Chiayi =&

@

© EVA Air Check-in Counter F258172 3R E 812 @ EVA Air Lounge EAMZESEHE Bangkok Airport =
@ The Garden VIP Lounge £%The GardenEEZE @ Diamond Members Check-in Lounge #AE2EMEZR Information E. E
© The Star VIP Lounge & The StarBEZ%E @ Hello Kitty Check-in Kiosks Hello Kitty 42 # 5 B R R R E R 75 . e e “:‘F A
@ The Infinity VIP Lounge £&The Infinity &%= © EVA Air Ticketing Counter R&MZEZHKIERE
@ The Club VIP Lounge K&The ClubSEZE @ EVA Air Group Check-in Counter RAFIZEEBERZERE SIS E

For information on Asia short-haul flights, please visit UNI Air’s official website at ® EVA Air Transfer Counter R8f1ZCE4IEE LB ER

www.uniair.com.tw or consult the UNI Mobile App, a ibon kiosk, or a F Mart FamiPort kiosk
MEFOIIRIICIRE » SBEIRMEZIRE <fi ~ B 5108 -

PEERS (B _ME)

L/

Baggage Claim Area
NBTZIEEAR
O

O
Arrivals Greeting Lobby
AIBIE KR

. Arrivals Area AIE |

v
v

4,

Arrivals Immigration Hall

o EEE
Group Counter

E\IAAIH

UNIAIR d

Departures Area 1%

KAOHSIUNG INTERNATIONAL AIRPORT

TAIPEI SONGSHAN AIRPORT ( TERMINAL 1)

Syt i BIMLLIES
Hualien 7E& v v
v v

PACIFIC OCEAN

. Arrivals Area AIE |

Arrival Greeting Lobby AIZIE AEE

MO FERIENE
Diamond Members
Check-in Room &

EVAAIH

UNIAIR

O
Arrivals Greeting Lobby
NZEXRE

a
Departures Check-in Hall

3F Departures Area I

EVAAIR

UNI AIR ﬂ

Departures Check-in Hall

IR EIARE

HIRHREIAR
. Arrivals Area AI& |

3
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2

Departures Area 15

enVoyage

78



4 TakingFlight/

Eleus  EIMRTORTRAN [ETAXI

— PVA Alr Overseas Destinations E&siize Bz |

Airport Distance to Times & Fares Airport Office Reservations
s Downtown A2 IR ] R B EVAS#ES ANV G
i O A

Q Q Q Q Q

HK / MACAU / MAINLAND CHINA & & ~ hEIAFEtE

Beijing 1t 23 km [51 60 min. (RMB 16) [E1 30 min. (RMB 70-110) 86-10-64530452
E1 15 min. (RMB 25)
Guangzhou B 28 km [E1 60-90 min. (RMB 13-32) [ 40-50 min. (RMB 100-120) 86-20-36070640
F 45-55 min. (RMB12-13)
Hangzhou 4/l 27 km [5] 45-90 min. (RMB 20) 86-571-86974441 400-820-5890
Shanghai (Honggjiao) 15 km [E1 90 min. (RMB 12) [21 50 min. (RMB 50-60) 86-21-22352196
Fig (uIfs) 1 50 min. (RMB 5)
Shanghai (Pudong) 45 km [E150-90 min. (RMB 16-30) 86-21-68352946
8 (E®) 18 min. (RMB 50)
Shenzhen SFl 32 km 1 30 min. (RMB 15) [E 40 min. (RMB 140) 86-755-23459322 400-820-5890
Hong Kong &8 37.5km [5 46 min. (HKD 33) [2 40-60 min. (HKD 285-350) 852-27698218 852-28109251
1 20 min. (HKD 100)
Macau J&F3 8 km [E1 30 min. (MOP 4.2) [ 15-20 min. (MOP 70-80) 853-28861330 853-28726866
NORTHEAST ASIA St TEHIE
Fukuoka f&fd 4km [E] 15 min. (JPY 1500) &1 10 min. (JPY 1,380) 81-92-4737220 81-92-4155811
1 10 min. (JPY 250)
Komatsu /J\Vi2 4km [E] 12 min. (JPY 260) [2 10 min. (JPY 1,700) 81-761-226286 81-3-5798-2811
Okinawa ;78 6 km El 16 min. (JPY 300) [& 10 min. (JPY 2,000) 81-98-8521517 81-98-8521500
Osaka ABR 51.4 km [E1 60 min. (JPY 1,500) [E1 60 min. (JPY 18,000) 81-72-4568007 81-6-63773011
150 min. (JPY 2,470)
Sapporo L% 45 km [E1 80 min. (JPY 1,030) I8 60 min. (JPY 12,000) 81-123-451112 81-123-452511
137 min. (JPY 1,070)
Sendai ll& 9km [ 25 min. (JPY 650) [2 40 min. (JPY 6,500) 81-22-3831831 81-570-666-737
Seoul (Gimpo) & (£8) 25 km [51 60-80 min. (KRW 1,400-2,500) [E 40-60 min. (KRW 16,000-30,000) 82-2-26667461 82-2-7560015
1 45 min. (KRW 1,000-1,300)
Seoul (Incheon) &8 (1Z)11) 55 km [E1 90 min. (KRW 9,000-14,000) [21 80 min. (KRW 80,000-90,000) 82-2-26667401 82-2-7560015
43-58 min. (KRW 4,250-8,000)
Tokyo (Haneda) B8R (JIH) 14 km [E] 45-55 min. (JPY 720-930) [21 30-45 min. (JPY 4,570-6,500) 81-3-57083720 81-3-57982811
I 20-35 min. (JPY 410-600)
Tokyo (Narita) 8853 (F{H) 78 km [E1 90 min. (JPY 3,000) I8 50 min. (JPY 20,690) 81-476-346320~3 81-3-57982811
162 min. (JPY 2,940)
SOUTHEAST ASIA EERITaHE
Bangkok & 32km [E1 90 min. (THB150) [E1 30-60 min. (THB300-400) 66-2-1342521-25 66-2-2696288
1 20 min. (THB90)
Cebu B 12 km [E] 20-60 min. (PHP 25) [E 40-120 min. (PHP 200) 63-32-232-3395 63-32-3677981
Denpasar 28 2~3 km & 10-15 min. (USD5-10) (To KUTA Shopping Center) 62-361-9357295 62-361-9359773/9368405
Hanoi JAIFA 40 km [E1 90 min.(VND 5,000) [2 45 min. (VND 300,000) 84-24-35876566 84-4-39361600-02
Ho Chi Minh City #375887 8-9 km I8 45-60 min. (VND 150,000-200,000) 84-28-38445211 84-28-38224488
Jakarta FENNIE 30 km I8 60-90 min. (IDR 200,000-250,000) 62-21-5501465 62-21-5205363
Kuala Lumpur S5 70 km [E1 60 min. (MYR 10) [E 45 min. (MYR 75) 60-3-87766223 62-3-21622981
1 28 min. (MYR 35)
Manila 521 10 km [ 45-90 min.(PHP500) 63-2-8796250 63-2-8643800
Phnom Penh 1% 7 km [E 20-30 min. (USD 15) 855-23-862801 855-23-210303/219911
Singapore FTHI 20 km [E1 60 min. (SGD 2) I8 20-30 min. (SGD 18-38) 65-65430103 65-62261533
1 35 min. (SGD 2)
AUSTRALIA &
Brisbane 15 EHTA 16 km [51 60-120 min. (AUD 7-10) [21 30 min. (AUD 40-60) 61-7-31141120 61-7-38605555
1 30 min. (AUD 18)
NORTH AMERICA JtEEiiiiE
Chicago 25 32 km [51 30-60 min. (USD 32) [2) 30-60 min. (USD 40-50) 1-847-780-1068 1-800-6951188
1 40 min. (USD 2.25-5) 1-847-2619900
Houston (K118 36 km [E] 75-90 min. (USD 1.25) [E 30-40 min. (USD 55) 1-281-230-7218 1-800-6951188/1-281-2000022
Los Angeles J&AZ% 24 km [5] 40-60 min. (USD 7-16) [2) 30-40 min. (USD 45-50) 1-310-6469812 1-800-6951188/1-310-3626600
New York #f#7 24 km [E] 45-70 min. (USD 15-27) [E 40-60 min. (USD 51.5) 1-718-751-1998 1-800-6951188/1-201-6264030
San Francisco B 30 km 1 40 min. (USD 8-9) [21 30 min. (USD 46-66) 1-650-3606800 1-800-6951188/1-650-5791818
Seattle FEJA 19 km 136 min. (USD 2.5) & 15 min. (USD 32) 1-206-2426868 1-800-6951188/1-206-2428888
Toronto 31&% 28 km [E150 min. (CAD 26.95+13%Tax) [E1 30 min. (CAD 30-65) 1-416-7765085 1-800-6951188/1-416-5988808
Vancouver iB S} 12 km [l 25 min. (CAD 7.5-8.75) I8 26 min. (CAD 38) 1-604-3033338 1-800-6951188/1-604-2146608
EUROPE ERiii3thE
Amsterdam PFIBETHED 10 km [51 30 min. (EUR 5) [2 15 min. (EUR 50) 31-20-4466279 31-20-5759166
I 20 min. (EUR 4.2)
London &% 24 km [E1 15 min. (GBP 22) [E 40 min. (GBP 45-70) 44-20-87457779 44-20-73808300
Paris 252 23 km [E] 45-60 min. (EUR 9.4) 130 min.  [E) 45-60 min. (EUR 50-60) 33-1-48164725 33-1-41439111-3
Vienna #Etif 16 km [E] 25 min. (EUR 8) I8 20-25 min. (EUR 40) 43-1-700739800 43-1-710989812-13

El 16 min. (EUR 12)

Information is for reference only. Travel times may vary due to road conditions. M EERUEHSZ - RIERREIMNZEINT - FIEEHMREEIREAEZ
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Feet Facts
BERR AT

787-10

342 Passengers

No. of aircraft Z2&%: 3
Classes f8%5: 2 (C:34/Y:308)
Seat pitch ZHREIFEE: 76'/31"'~32"

EVAAIR

P H O e R A T i P

787-9 -

304 Passengers

No. of aircraft Z2&: 4
Classes f855: 2 (C:26/Y:278)
Seat pitch ZHRZ1FEE: 76'/31"'~32"

777-300ER

323 /333 / 353 Passengers

No. of aircraft 528%: 33 (323-1222 » 333-1122 » 353-1042)
Classes 855 3 (C:38, 39/PE:64,56/Y:221,238,258)
Seat pitch ZiEFFEE: 2m/38'/32"~33"

A330-300

309 Passengers

No. of aircraft Z28%: 9
Classes f855: 2 (C:30/Y:279)
Seat pitch ZEFFEE: 60"'~62'/31"~32"

A330-200

252 Passengers

No. of aircraft 22£1: 3
Classes f855: 2 (C:24/Y:228)
Seat pitch ZHRE1FEE: 61'/33"

A321-200

184 Passengers

No. of aircraft Z2281: 24
Classes f855: 2 (C:8/Y:176)
Seat pitch ZHEFIFEIE: 45'/31"~32"

= B Evaaunr Cargo

777F QR

Cargo L

No. of aircraft 228{: 5

C: Royal Laurel Class 2E£748 / Premium Laurel Class #7348 / Business Class E#5#8 PE: Premium Economy Class SZZEASERE Y: Economy Class ¥ #E

80 | enVoyage
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BEGIN YOUR OWN TRADITION

BESEREK  RRIHSE SEFL -
TERFER  EREXRESH -

9% 60066 CALATRAVA fisk

7 = 5% 5% 2 9]
Nine Two Watch Company

HALTEE - ILEE — 10945 TEL: (02)2550-3036 www.watch92.com
E—FEA L 11:30% 0 8:30 GEHZAE)
HEFEIRE O (02)2515 3560 www.patek.com
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